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^ u ' o n j u g e de la s tupéfact ion de tous les a s s i s 
t a n t s , l o r sque à la ques t ion s a c r a m e n t e l l e du 
m a g i s t r a t , la j e u n e p e r s o n n e r é p o n d i t par un 
NON bien positif e t forl c la i r . 

Croyant n e pas avoir c o m p r i s ou ne pas avoi r 
é té c o m p r i s , l'officier mun ic ipa l se fit r é p é t e r le 
m o t , qu i d é c i d é m e n t é ta i t b ien la fatale r é p o n s e 
néga t ive . 

La noce se r e t i r a avec u n e c e r t a i n e confus ion , 
ma i s c o m m e t o u t é ta i t p r é p a r é p o u r le r e p a s , on 
pr i t le pa r t i d 'en profi ter g a i e m e n t c o m m e si la 
chose s 'étai t passée le p lus s i m p l e m e n t du m o n 
d e . On n ' a pu savoir , m a l g r é les iuves t iga t ions 
les p lus p r e s san t e s , ce qu i avait pu d é t e r m i n e r 
la t rop j e u n e Gancée à c h a n g e r si s u b i t e m e n t 
d ' i d é e . 

On écr i t de Cour l ray : 
La famille d 'un anc ien fabr icant de Cour l ray 

vient d ' ê t r e é p r o u v é e d ' u n e m a n i è r e b ien s en 
s ib le . 

M."" Y a n d c n b e r g h e en so ignan t ses fleurs 
s a m e d i m a t i n , est t o m b é e d a n s son pu i t s . P a r 
u n e inconcevab le nég l igence , on n 'ava i t pas 
fermé l ' ouve r tu r e d ' u n e façon c o m p l è t e . 

Qu 'on j u g e de l'affliction de son mar i et de 
son fils qu i on t découve r t le c a d a v r e u n e h e u r e 
env i ron ap rè s sa c h u t e . 

M.m* Y a n d c n b e r g h e éta i t âgée de 70 a n s . 
El le e m p o r t e l ' es t ime g é n é r a l e ; sa c h a r i t é 
enve r s les p a u v r e s et ses b o n n e s qua l i t é s font 
na î t r e des r e g r e t s u n a n i m e s . 

Pour toute la chronique locale, J. Reboux. 

R E V U E . — F o i r e d e G a n d . 

L a foire aux chevaux , de Gand , e s t , p o u r 
Rouba ix et T o u r c o i n g , u n e vér i tab le fête . 
C h a q u e a n n é e , nos n o m b r e u x a m a t e u r s de c h e 
vaux se d o n n e n t r e n d e z - v o u s dans ces be l les e t 
r i ches p ra i r i e s f lamandes qu i se rven t m o m e n t a 
n é m e n t d ' H i p p o d r o m e . 

L 'aspec t de ce t te foire es t excess ivement o r i 
g ina l . F i g u r e z - v o u s des mi l l i e r s do c h e v a u x , 
t r o t t an t , ga lopan t , r u a n t , h e n n i s s a n t au m i l i e u 
d ' u n e foule compac te qui se p r e s s e , av ide , s u r 
ce turf improv i sé . Il y a b i en , p a r ci , p a r l à , 
q u e l q u e s b r a s cassés , q u e l q u e s m â c h o i r e s e m 
p o r t é e s . . . , ma i s c 'est un dé ta i l , u n e des mil le 
phases de la vie acc iden tée et ag i tée du g e n t l e -
m e n - R i d d e r , de Y homme-cheval, du maquignon. 
Ce q»est pas un marché aux chevaux, p r o p r e , 
b ien o r d o n n é , composé de bê tes bien é levées et 

3ui ne r u e n t q u ' e n m e s u r e , c o m m e dans ce lu i 
e M11" B o n h e u r , p o u r lequel on a fait t an t de 

b ru i t . C'est u n e vra ie e t f ranche c o h u e f lamande 
où tou t se r e m u e , c r i e , m o r d , f rappe t o u t d e 
b o n . Vous songez , en voyant ce la , à nos j oyeux 

Î
ie intres f l amands . On voit là des chevaux de 
*aul P o t i e r ; si vous vous r i squez à e n t r e r d a n s 

un des caba re t s vois ins , vous ê tes en plein 
T é n i e r s , en plein Yan Os tade . L e choc des 
ve r r e s e t des c a n e t t e s , les d i s p u t e s , le j a m b o n 
ru t i l an t s ' é ta lant su r le p la t de faïence b l e u e ou 
s u r l ' ass ie t te d ' é t a i n . . . t ou t y es t , j u s q u ' a u p e r 
sonnage i n d i s p e n s a b l e d e la po r t e e x t é r i e u r e , 
c o m p l é m e n t a p p e n d i c e , r é s u l t a t , si l 'on veu t , 
d e s l iba t ions de l ' i n t é r i eu r . — Là , foutes les 
cond i t ions se r e n c o n t r e n t et se confonden t . 
L 'é légan t , à ves te é c o u r l é e , à é p e r o n s d ' ac ie r , 
à c r i n i è r e l u i s a n t e , l uxu r i an t e et p o m m a d é e , à 
favoris en éven ta i l , frotte son gant-paille à la 
main ca l leuse du paysan b r a b a n ç o n , p icard ou 
n o r m a n d . T o u t h o m m e qui a i m e , achè te et 
vend des chevaux es t , p lus ou m o i n s , maqui
gnon. Or, t ous les m a q u i g n o n s sont égaux 
devan t la loi du tttrf. 

Celle a n n é e , les chevaux de I ra i t a r r iva i en t à 
un prix assez é l e v é ; les chevaux de selle é t a i en t 

p lus a b o r d a b l e s . Les acha t s on t l angu i le p r e 
m i e r j o u r . P a r m i les chevaux à deux fins, il y 
avai t un assez g r a n d choix , et n o u s avons 
r e m a r q u é avec pla is i r q u e l 'opinion change à 
l ' end ro i t de s chevaux p u r e m e n t de luxe , de s 
anglais s u r t o u t ; on en revient au cheval de 
fonds. 

On para î t dé la i sser un peu ce cheval factice, 
a u q u e l pa r de s moyens e u x - m ê m e s factices, on 
d o n n e u n e vi tesse conven t ionne l l e , mais qu i 
pèche pa r le fonds , p a r la durée. Tous l es 
h o m m e s c o m p é t e n t s qu i se sont occupés de 
l ' amél io ra t ion de nos r a c e s , ont fait j u s t i c e de 
ce t te m a n i e de t r a n s f o r m e r le cheval en un 
g r and lévr ie r , qu i n ' e s t pas beau de formes et 
peu t difficilement se rv i r u t i l e m e n t soit à l ' a rmée 
soit aux pa r t i cu l i e r s ayant un service pénib le à 
ex iger . Ces bê tes dé l i ca tes , enve loppées dans la 
flanelle de la t ê te aux p i eds , n e r é s i s t e ra i en t 
pas hu i t j o u r s de c a m p a g n e . 

A propos des cou r se s de la société d'encoura
gement, M. Léon Gatayes fait q u e l q u e s réflexions 
q u e n o u s t r ansc r i vons . El les n o u s pa ra i s sen t 
r a i sonnab le s et de n a t u r e à ê t r e profi tables aux 
é leveurs et aux a m a t e u r s . Il pa r l e ici du p e u p l e 
a m é r i c a i n qu i s ' en t end aux choses utiles. 

« Aussi n 'es t-ce pas à la stérile exagération d'une 
vitesse d'hippodrome que ce peuple positif demande 
l 'épreuve de son espèce chevaline, mais à une vitesse 
d rat le fonds et la résistance puissent rendre d'au
tres services que celui d'escamoter des prix, comme 
cela s'est fait par exemple hier, où c est le plus 
mauvais cheval de la course qui a gagné le handicap. 

» Les chevaux américains sont les premiers 
trotteurs du monde ; ce sont eux qui, sur le chemin 
de la Marche ou de Lonchamp, font voler les équi
pages parisiens les plus rapides ; et voici un fait qui 
vient de se passer dans l 'Etat de New-York, et qui 
donne suffisamment la mesure de leur fonds. 

A la suite d'un pari de 2,500 dollars entre MM. 
Andrew Dalton et Samuel Taylor, deux chevaux 
attelés séparément ont fait d'une seule traite cent 
mille (environ quarante lieues) en douze heures . 
L'hippodrome était simplement la route d'Alhany à 
YVhiterboro, route en très-mauvais état et souvent 
obstruée par des amas de neige. 

Partis à cinq heures du matin de Gallops' hôtel, 
Washington street, à Albany, les deux attelages, 
marchant bon train, sans lutter précisément de 
vitesse, ont fourni à peu près ensemble les quatre 
cinquièmes de leur carr ière. Mais M. Taylor, prenant 
ensuite l 'avance, est arrivé à Whiterboro à cinq 
heures vingt-deux minutes du soir, ayant ainsi par 
couru 100 milles en douze heures vingt-deux minutes 
et précédant son adversaire d'un quart de mille 
environ. 

» Le Courrier des Etals-Unis, qui raconte tout 
au long les détails intéressants de cette course, les 
emprunte au Statesman d'Alhany, et celui-ci en a 
suivi avec soin les moindres épisodes. En les pas
sant sous silence, s'il en est un que je relate, c'est 
seulement parce qu'il vient à l'appui de la déplo
rable monotonie de mes redites sur la vitesse et la 
résistance. Car, dans cette course de fonds, c'est le 
cheval le plus vite qui est arrivé dernier. 

» Certes, bien que les coureurs fussent tous deux 
en bon état lorsqu ils ont touché le but, une pareille 
épreuve n'est pas sans cruauté, mais le fouet du 
moins n'y a joué aucun rôle ; elle est donc moins bar
bare que celles où, pour un seul tour d'hippodrome, 
souvent le vainqueur ne touche le poteau que roulé, 
ilagellé, meurtr i , les flancs ensanglantés, et disséqué 
pa r l 'éperon. 

» GATAYES. » 

P l u s i e u r s c h e v a u x , assez j o l i s , sont a r r ivés à 
Rouba ix et à T o u r c o i n g . 

S a m e d i soir , les cafés où s ' a s semble la j e u 
nesse d o r é e , é t a i en t un vrai cou r s d ' h i p p i a t r i q u e ; 
chacun d i scu ta i t les qua l i t é s d* son cheva l , et il 
faut r e n d r e j u s t i c e à n o s hommes de chevaux , 
p l u s i e u r s pa r l a i en t de cet a r t t r è s - s a v a m m e n t et 
avec conna i s sance de cause . 

Il est b ien e n t e n d u q u e c h a c u n , a p r è s avoi r 
d i s p u t é , d i s c u t é , pendan t t rois h e u r e s , se r e l i 
rai t avec la convict ion i n t i m e qu ' i l avait r a m e n é 

le p lus beau cheval «le la foire. S'il n 'avait pu 
faire e n t r e r ce t te convict ion d a n s l ' espr i t de ses 
c o n c u r r e n t s , j ' a l l a i s d i re de ses adve r sa i r e s , il r e 
c o m m e n ç a i t chez iui la d é m o n s t r a t i o n . Il mena i t 
sa f e m m e , ses e n f a n t s , ses amis à l ' écur ie 
et il les ini t ia i t aux é l é m e n t s de l ' a i t . Le domes
tique, p lus expe r t , avait à en sub i r la syntaxe . 

Qu 'on ne p r e n n e pas ici ces obse rva t ions p o u r 
u n e ra i l le r ie ou u n e c r i t i q u e . Chacun a sa m a 
ro t t e : a u t a n t mieux ce l le - là q u ' u n e au t r e -

Dans un pays où les chevaux sont de m o d e , 
on ne s au ra i t t r op r é p a n d r e les conna i s sances 
qui en r e n d e n t l 'usage p lus facile, m o i n s d a n g e 
r e u x . 

La pratique es t , c e r t e s , u n e b o n n e c h o s e , ma i s 
el le a beso in d ' ê t r e s o u t e n u e p a r la théorie. 
P o u r savoir le par t i qu 'on p e u t t i re r d ' u n e bê t e , 
il faut en bien conna î t r e la c o n f o r m a t i o n , p r e s 
q u e l ' ana tomie . Il faut voir pa r où elle pèche , 
là où elle est faible ou forte et l ' é lever , ag i r 
en c o n s é q u e n c e . Res te a lo rs à a p p l i q u e r les 
moyens phys iques p o u r la dresser e t l a conduire. 

Nous l 'avons déjà di t : l ' équ i ta l ion est u n e 
sc ience s é r i e u s e , difficile. Un c a v a l i e r , n'ayant 
que la pratique, r é s i s t e ra b i e n , r e s t e r a en se l ie , 
ma i s gâtera le cheva l , par des m o u v e m e n t s s o u 
ven t , p r e s q u e tou jou r s con t r ad i c to i r e s . 

L ' écuye r , possédan t la théor i e , a r r ive ra à ses 
fins p lus r a p i d e m e n t , avec moins d 'e f for ts , et 
s ans a u t a n t de d a n g e r . 

Nous le r é p é t o n s e n c o r e , on ne s au ra i t t rop 
le r é p é t e r : le t a len t de l 'écuyer n ' es t pas de r é 
s i s te r aux r éac t ions v i o l e n t e s , m a i s bien de les 
prévenir. Là est la g r a n d e sc ience . Des enraco-
lades r e s s e m b l e n t au t an t à la haute-école ( j e 
pa r le de Y ancienne, n u l l e m e n t des p o l k a s , m a -
zou rkas a c t u e l l e s , e t c . ) , q u e la m o u s s e du vin 
de C h a m p a g n e au vieux vin de Bordeaux . 

Avec les r e s sou rces qu i exis tent ici , on devra i t 
bâ t i r un beau m a n è g e e n t r e Roubaix et T o u r 
co ing . Un professeur n o m m é par les deux villes 
d i r ige ra i t ce t te ins t i tu t ion q u i , n o n - s e u l e m e n t 
se ra i t utile , ma i s qui p résen te ra i t m ê m e des 
chances de succès p é c u n i a i r e m e n t pa r l an t . 

Nous r e v i e n d r o n s su r ce suje t avec p lus de 
dé ta i l s . Y. 

Nouvelles & Faits divers. 
On lit d a n s le Précurseur d 'Anvers : 

« Hier d a n s l ' a p r è s - d î n e r n o u s avons eu u n 
o r a g e , le p r e m i e r de la sa i son , e t qu i ne so r t i r a 
pa s de si tôt de la m é m o i r e d 'un g r and n o m b r e 
d 'Anverso i s . 

» Le t e m p s é ta i t fort beau , et c 'était le p r e 
m i e r j o u r de la k e r m e s s e du D a m . Des mi l l i e r s 
de p r o m e n e u r s é ta ien t sor t i s p a r la P o r t e - R o u g e 
p o u r se r e n d r e à S a i n t - J o b avec l e u r s enfants . 

Î> Vers 5 1/2 h e u r e s , l ' o rage s u r v i n t , e t , en 
m o i n s d ' u n q u a r t - d ' h e u r e , éclata avec u n e v i o 
lence i nou ï e . La p lu ie tomba i t p a r t o r r e n t s , e n 
t r e m ê l é e de g r ê l e , d ' éc la i r s et de coups de t o n 
n e r r e fo rmidab les . Imposs ib le de déc r i r e la b a 
g a r r e qu i s 'en suivi t . Les b a r a q u e s , les t en tes , 
les é choppes de Sa in t - Job furent r e n v e r s é e s par 
le vent ou i n o n d é e s par l ' a v e r s e ; les e s t a m i n e t s , 
les ma i sons aux gauf res , déjà gorgés de m o n d e , 
furen t l i t t é r a l emen t p r i s d ' a s sau t p a r les p r o m e 
n e u r s , qui n ' ava ien t pas enco re réuss i à se caser 
q u e l q u e p a r t . 

» En un c l in -d 'œ i l tou t fut r e m p l i j u s q u ' a u x 
combles et on n o u s ci te tel é t ab l i s semen t , où 
des gens peu dés i reux de r e s t e r dans la r u e , 
exposés à la p lu ie qu i con t inua i t de t o m b e r à 
flots , se son t e s t imés t r è s - h e u r e u x de t rouve r 
un refuge au g r en i e r et m ê m e dans la cave . 

» E t enco re les p r o m e n e u r s qu i se t rouva ien t 

au bain étaient leb plu^ heureux. Ceux qui déjà 
s ' é t a i en t mi s en r o u t e p o u r Rorge rhou t par les 
c h e m i n s de t r a v e r s e , se t rouva ien t dans une po
si t ion bien p lus d é s a g r é a b l e . S u r p r i s par l'orage 
au mi l ieu des c h a m p s , ils se hâ ta ien t par mil
l ie rs dans t o u t e s les d i r e c t i o n s , se jetaient ilaris 
les p r e m i è r e s ma i sons qu ' i l s pouvaient atlein-

— Les t ravaux du pui l s a r t é s ien de Passy tou
chen t à l eu r t e r m e , et déjà l'on a construi t pour 
les r ecevo i r d ' i m m e n s e s réservoi rs au point le 
p lus élevé de la p la ine de Passy , en dehors de 
la b a r r i è r e d i te des Bassins , à l 'angle de la rue 
de Bel R c s p i r o . Les m u r s de ces réservoirs éta
blis tout en m e u l i è r e et en ciment romain , n 'ont 
pas m o i n s d e lroi~ m è t r e s d 'épa isseur . Ils peu
vent c o n t e n i r envi ron un million d 'hectoli tres 
d ' e a u . On achève r é t ab l i s s emen t des conduites 
des t inées à d i s t r i bue r ceite puissante masse 
d ' eau d a n s les différents q u a r t i e r s . 

— On lil dans le Journal du Hatre : 

« Un d r a m a t i q u e événement est arr ivé ce ma
tin à bord du Cygne , cap i ta ine Lefoulon , une 
h e u r e et demie envi ron ap rès le dépar t de C.aen 
de ce s t e a m e r . Il é ta i t onze h e u r e s et demie , le 
Cygne , peu cha rgé , filait de 12 à 13 nœuds , 
l o r sque tout à coup se fit e n t e n d r e le cri : • Un 
voyageur à la m e r ! » Le capi ta ine fit renverser 
i m m é d i a t e m e n t la v a p e u r , p o u r r egagner le 
point où le m a l h e u r e u x était t ombé à l 'eau ; une 
fois là , le canot du bord fut a m e n é , et l'on vil 
m ê m e un ins tan t le cadavre i n a n i m é flotter en
t re deux eaux , ma i s au m o m e n t de le saisir j 
l 'a ide d ' u n e gaffe, il fut imposs ib le de le re t rou
ver ma lg ré tou tes 'es r e c h e r c h e s , et le Cygne 
enfin , du t r e p r e n d r e sa r o u t e . Au surp lus . il 
para î t q u e ce m a l h e u r e u x ayant passé sous une 
des r o u e s , au ra i t é té , pa r c o n s é q u e n t , a s somi ré 
p lu tô t q u e noyé. 

» Quoiqu ' i l en s o i t , il serai t difficile d • pein
d re la cons te rna t ion qui régna i t à bord du s tea
m e r p a r m i les pa s sage r s , a p r è s ce l u g u b r e inci
d e n t . 

» Dès le c o m m e n c e m e n t de la t r ave r sée , plu
s i eu r s voyageurs avait r e m a r q u é l 'aspect triste . 
chag r in , l 'air p r éoccupé de ce ma lheu reux ; il 
ad re s sa i t q u e l q u e s ques t ions de loin en loin ; il 
avait d e m a n d é , par exemple , un instant avant 
de se j e t e r à l 'eau , si l 'on en avait encore pour 
l o n g t e m p s avant d ' a r r i ve r . S u r la réponse; qui 
lui fut ad re s sée q u e l 'on ar r ivera i t dans une 
d e m i - h e u r e au Havre , il s 'est laissé glisser par -
d e s s o u s le bord , vers l ' a v a n t , avec p r écau t i on , 
et se tqnai t encore s u s p e n d u par les ma ins , lors
q u ' u n passager l ' apercevant dans cet te s i tuat ion 
s 'est écr ié : « Malheureux ,qu ' a l l ez -vous faire? v 
Alors il a lâché p r i s e , s 'est laissé tomber à l 'eau 
et a d i spa ru sous les b o u i l l o n n e m e n t s b lanchis 
d ' é c u m e de la r o u e . » 

— On écr i t de Madr id , 29 avr i l , au jou rna l Je 
Droit : 

« La d i l i gence , qu i fait le service de la Coro-
gne à L u g o , a é t é a r r ê t é e le 24 par cinq hommes 
bien a r m é s , qu i ont complé femen t dévalisé tous 
les voyageurs et le c o n d u c t e u r . 

» Un des voyageurs , qui s 'est refusé d 'abord 
à d o n n e r son a r g e n t , a r eçu deux coups le po i 
gna rd , e t , c o m m e on le menaça i t de m o r t , il 
s 'est laissé dépoui l l é c o m m e les a u t r e s . 

» Après l ' inspect ion des mal les , qu i a 'lu ré 
deux h e u r e s envi ron , le chef de la b a n d e a dé -

| té lé t rois chevaux de le d i l igence , su r lesquels il 
I a fait c h a r g e r le bu t in ; pu i s il a souha i té cou r 

t o i s e m e n t un bon voyage à ses vic t imes , dont 
\ u n e éta i t en d a n g e r de m o r t . 

» Le pon t de Saint -Alber t es t un mr.nvais pas-
' sage d e la r o u t e de la Corogne à L u g o . L e s g e n -

l ' i n s t an t , c o m m e s'ils obéis a i en t à u n e formule 
m a g i q u e . 

Dès q u e l ' i nconnu se t rouva seul avec, la 
j e u n e d a m e , il se croisa les b ra s s u r la po i t r i ne 
et la cons idé ra s i l e n c i e u s e m e n t . 

Elle al lai t s ' avancer vers lui p o u r le r e m e r 
c i e r ; m a i s , à l ' aspect de son m a i n t i e n froid et 
s évè re , el le r e c u l a d 'un pas . 

« C o m m e n t avez-vous pu , m a d e m o i s e l l e , 
c o m m e t t r e l ' i m p r u d e n c e d e so r t i r a ins i t ou t e 
s e u l e ? • dit-il enfin. 

Si le m a s q u e n 'avai t pas caché le v isage de la 
j e u n e d a m e , on a u r a i t vu qu ' e l l e fut sa i s ie , à 
ces m o t s , d ' u n e anxié té i n e x p r i m a b l e . 

c V o u s n e r é p o n d e z po in t , m a d e m o i s e l l e ; 
c royez-vous donc q u e j e n e vous conna i s se 
p a s ? » 

El le r ecu l a de n o u v e a u sans r o m p r e le s i lence , 
c Vous venez de r ecevo i r un bi l le t a n o n y m e , 

e t , sans en conna î t r e l ' a u t e u r , vous accourez 
au r e n d e z - v o u s , p r o b a b l e m e n t dans l ' espoi r d'y 
r e n c o n t r e r un a d o r a t e u r . Quel le l é g è r e t é , m a d e 
moise l le ! 

— Ah ! m o n s i e u r î 
— N i e z - v o u s , p a r h a s a r d , l 'avoir r e ç u ? 
— Qui ê t e s - v o u s , m o n s i e u r ? 
— P e u i m p o r t e , m a d e m o i s e l l e ; r t p o n d e z -

ipo i d ' abo rd . Ce bi l le t vous donna i t r e n d e z -
vous i c i ; ma i s c o m m e n t p e u t - o n se r e n d r e à 
u n e pare i l l e inv i t a t ion? 

— J e n 'a i r i en avoué et j ' i g n o r e enco re q u i 
vous ê t e s . 

— La l e t t r e vous a é té r e m i s e dans le b o s q u e t 
p r è s de la p lace du c h â t e a u . 

—. E n c o r e u n e fois, m o n s i e u r , qui ê t e s - v o u s ? 
Un e s p i o n ? Un h o m m e d ' h o n n e u r ne s 'abaisse 
pas j u s q u ' à o u t r a g e r de la t o r t c u n e faible 
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— F a i b l e , d i t e s - v o u s ? Oui , vous avez r a i s o n , 
vous ê tes b ien faible, m a d e m o i s e l l e . Depu i s 
q u e l q u e t e m p s , vos d é m a r c h e s on t t r a h i , aux 
r e g a r d s de ceux qu i vous obse rven t de p r è s , 
tan t de j e n e veux po in t d i r e le m o t t a n t 
de c o m m e n t m ' e x p r i m e r a i - j e ? — t a n t d ' i n 
c o n s é q u e n c e , q u e vos amis en sont effrayés. » 

A ces pa ro les b l e s s a n t e s , l ' i n c o n n u e r e p r i t 
t ou te la d igni té d ' u n e femme offensée. 

« Qui q u e vous soyez, m o n s i e u r , d i t - e l l e , j e 
vous déc la re q u e vous abusez i n d i g n e m e n t de 
ce t te r e n c o n t r e for tu i te . Il est poss ible q u e vous 
m e connaiss iez , q u e telle ou telle de m e s ac t ions 
vous pa ra i s se inexpl icab le à vous e t à m e s 
a m i s ; ma is elle n ' on t j a m a i s eu le cache t qu ' i l 
vous pla î t de l e u r d o n n e r . J e sens t rop m a 
p r o p r e v a l e u r , m o n s i e u r , p o u r ne pas r e p o u s s e r 
avec m é p r i s tou te i n s inua t i on o u t r a g e a n t e de 
gens de vot re espèce qu i n ' o s e n t m o n t r e r leur 
visage à d é c o u v e r t . J e vous ai p r ié de m e d i re 
qu i vous ê t e s , vous avez re fusé . J e m e dés is te 
de m a d e m a n d e , pa rce q u e j ' a i m e m i e u x n e pas 
conna î t r e la p e r s o n n e q u e j e m é p r i s e . Ad ieu , 
mons ieur ' . » 

El le se re t i ra i t avec un geste p le in de fierté, 
l o r sque le d o m i n o la r e t i n t . 

« Vous ê tes i r r i t é e , m a d e m o i s e l l e , répli iqua-
t-il ; j e ne m 'en é t o n n e pa s . Mais j e n 'a i fait 
q u e vous r é p é t e r ce q u e la c o u r di t tou t bas , 
g râce à vo t re condu i t e de ces d e r n i e r s t e m p s . 
Et m ê m e vot re p r é s e n c e i c i . . . q u e faut - i l q u e 
j ' e n p e n s e ? V o u s recevez u n e l e t t r e . . . vous 
ignorez de q u i . . . e t p o u r t a n t . . . Mais j e cesse de 
vous a d r e s s e r de s r e p r o c h e s , e t s u r t o u t au 
su je t de vo t re d e r n i è r e d é m a r c h e ; la l e t t re 
a n o n y m e é ta i t de m o i . 

- - De v o u s ? Qui ê tes -vous d o n c ? Vot re voix. . 
— Vous ne me reconna i s sez p o i n t ? Eh b i e n . 

j e n en su is pas s u r p r i s , j e sais que j e vous suis 
indifférent . 

— - Se r i ez -vous p e u t - ê t r e . . . 
— Vous l 'avez dev iné , m a d e m o i s e l l e ; j e su is 

le comte Orlolf. 
— Ah ! 
—: Il n ' a pu vous é c h a p p e r q u e j e vous a i m e , 

bien q u e j u s q u ' i c i j e ne vous en aie pas di t un 
m o t ; vous le savez, pa rce q u e vous avez dû le 
l i re s u r m e s t r a i t s et dans m e s r e g a r d s b r ù l a n s , 
et le c o m p r e n d r e au t r e m b l e m e n t de m a voix. 
T o u t e s m e s d é m a r c h e s vous on t révélé mon 
a m o u r . A h ! m a d e m o i s e l l e , vous r ecu lez . Ne 
vous pressez, p a s , toutefois . Il vous a é té facile 
de découvr i r mon a m o u r , et à moi la f ro ideur , 
s inon la h a i n e , don t vous le payez. Il es t affreux 
de se voir m é p r i s é de celle q u e l 'on a i m e . . . 

— Il l 'est e n c o r e p l u s , m o n s i e u r , de se voir 
a i m é e de celui q u e . . . 

— Que l 'on m é p r i s e , vou l ez -vous d i r e . J e 
vous e n t e n d s ; ma i s vous m e connaissez b ien 
p e u . Il n ' e s t pas imposs ib le à un h o m m e de 
c h a n g e r en a m o u r la h a i n e d ' u n e f e m m e , pas 
p lus q u ' à u n e f emme (te c h a n g e r en ha ine 
l ' a m o u r d ' un h o m m e . P o u r q u o i p o u s s e r les 
choses à l ' e x t r ê m e ? La lu t t e est i néga le . Vous 
ê tes u n e faible f e m m e , vous en convenez v o u s -
m ê m e , et j e su i s un h o m m e . L o n g t e m p s j e m e 
su is efforcé d'étouffer dans mon c œ u r la f lamme 
de l ' a m o u r — ma i s en vain — le mot est p r o 
noncé m a i n t e n a n t , et vous n 'avez d ' a u t r e a l t e r 
na t ive q u e de n v a p p a r t e n i r ou de s u c c o m b e r 
sous le poids de m a vengeance et de ma pass ion . 
Réfléchissez, m a d e m o i s e l l e . 

— J 'a i réf léchi , m o n s i e u r le c o m t e . , . , j e su is 
r a v i e . . . 

— Vous m ' a p p a r t e n e z ? 
— C o m p r e n e z - m o i b ien , comte , le su i s ravie 

q u e vous me donniez le choix en t r e votre ha ine 
et votre a m o u r . Ha ï s sez -moi , m o n s i e u r , haïssez-
m o i , j e vous en p r i e . » 

El le fit encore un pas p o u r s 'é lo igner . Orloff 
para i ssa i t v io l emmen t é m u . Il y eu t un m o m e n t 
de s i lence . 

« Vous me d e m a n d e z ma h a i n e , repr i t enfin 
le comte en lui b a r r a n t de nouveau le passage; 
p r i è r e super f lue . Cependan t je vous engage 
enco re à réfléchir s é r i e u s e m e n t . J e dés i r e , avant 
t ou t , q u e vous plongiez , avec ca lme et sans 
p réc ip i t a t ion , un regard dans mon c œ u r , et q u e 
vous en sondiez le volcan. Vous t r e m b l e z ! 
Réfléchissez, mademoi se l l e . Si ma p r e m i è r e d é 
clarat ion suffit p o u r évei l ler en vous la c ra in te , 
q u e n e fera pas m a h a i n e ? J e vous déc la re 
donc tout ne t q u e j e ne négl igera i r ien pour 
vous forcer à fléchir sous ma volonté . 

— Vous m ' a i m e z , d i tes- o u s , e t vous me 
déc larez u n e g u e r r e à m o r t ; c 'est u n e façon 
t o u t e pa r t i cu l i è re de mani fes te r son a m o u r . 

Chacun a sa m a n i è r e d ' ag i r , mademoise l le . 
En ce m o m e n t , c 'est moi qu i suis suppl ian t à 
vos p i e d s ; si vous nie r e p o u s s e s , j e n 'aurai 
point de repos q u e vous ne tombiez , à votre 
t o u r , supp l i an t e à m e s genoux . 

— Vous ê tes d igne d ' exécra t ion , monsieur . 
— Pa r l ez f r anchemen t , m a d e m o i s e l l e ; me 

t r o u v e z - v o u s r é e l l e m e n t e x é c r a b l e ? 
— Ai- je besoin de r é p é t e r ce m o t ? 
— T o u t à l ' h e u r e vous étiez ravie, disiez-

v o u s . — A h ! m a d e m o i s e l l e , j e ne le suis pas 
mo ins à p r é s e n t : j e su is ravi q u e vous me 
t rouviez exéc rab le , parce q u e c 'est du moins 
un pas (jui m e r a p r o c h e de mon bu t . 
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